
  Intersonix



Les interphones QUIKO de la série INTERSONIX unissent une qualité so-

nore élevée à une meilleure simplicité de contrôle de l’ automatisation de 

la maison. Les modèles QK-INT et QK-INTD permettent d’ouvrir le portail 

automatisée par l’intérieur du bâtiment pendant que les modèles QK-IN-

TKEY et QK-INTKEYD permettent de le faire aussi à l’ extérieur par un code 

de sûreté à numériser sur leclavier spécial situé sur la place extérieure. 

l’interphone peu être associé à une serrure électrique . Les versions di-

sponibles varient entre modèles digitaux, 2 fils et modèles analogiques, 5 

fils. Beauté et sécurité :  complètement réalisé en  matériel anti-effraction 

les interphones de la série INTERSONIX  unissent une meilleure fiabilité 

à un design raffiné.

Seria interkomów INTERSONIX firmy QUIKO łączy wysoką jakość dźwieku z 

maksymalną prostotą podczas podczas kontroli nad automatyzacją twoje-

go domu. Modele QK- INT i QK-INTD pozwalają, żeby sterować automatyką 

bramy z wnętrza budynków, a modele QK-INTKEY i QK-INTKEYD pozwalają 

na otwieranie bramy z zewnątrz budynków używając hasła wprowadzane-

go za pomocą cyfrowej klawiatury. Jeżeli do interkomu nie jest podłączona 

żadna brama to może on służyć do sterowania standardowym mechaniz-

mem elektrozamka. Dostępne wersje różnią się między sobą ilością kabli 

sterujących, sterowanie cyfrowe (2 przewody) lub sterowanie analogowe (5 

przewodów). Piękno i bezpieczeństwo zawarte w subtelnej formie wandalo-

odpornego systemu INTERSONIX łączą w sobie maksymalną niezawodność 

i dystyngowany design.

Селекторные связи ряда INTERSONIX от QUIKO объединяют 

высококачественный звуковой к максимальной простоте при 

управлении автоматизацией вашего дома. QK-INT и модели QK-

INTD позволяют моторизованным воротам открываться от внутри 

здания, пока QK-INTKEY и модели QK-INTKEYD позволяют воротам 

открываться от вне здания также, используя пароль, который нужно 

ввести во вспомогательную клавиатуру, расположенную на внешней 

единице. Если никакие моторизованные ворота не существующие, 

селекторная связь может быть связана со стандартным электрическим 

механизмом замка. Версии доступный изменяются между цифровыми 

моделями (2 провода) и аналогичными моделями (5 проводов). 

Красота и безопасность вместе, полностью построенный в анти- 

материале вандала, селекторные связи ряда INTERSONIX объединяют 

максимальную надежность к очищенному проекту.



Affidabilità e controllo per la tua casa.

QK-INT
QK-INTKEY

QK-INTD
QK-INTKEYD

Intersonix
QK-INT
5 fils/ 5 przewodów/ 5 проводов
Avec place intérieure / z wbudowaną słuchawką/ С внутренней единицей (телефонная трубка)

QK-INTD 
2 fils/ 2 przewody/ 2 провода
Avec place intérieure (adaptateur pour téléphones)/ z wbudowanym adapterem dla telefonu/ С внутренней единицей 
(адаптер для телефонов)

QK-INTKEY 
5 fils/ 5 przewodów/ 5 проводов
Avec place intérieure (adaptateur pour téléphones)/ z wbudowanym adapterem dla telefonu/ С внутренней единицей 
(адаптер для телефонов)
Avec clavier numérique/ z klawiaturą/ со вспомогательной клавиатурой

QK-INTKEYD
2 fils/ 2 przewody/ 2 провода
Avec place intérieure (adaptateur pour téléphones)/ z wbudowanym adapterem dla telefonu/ С внутренней единицей 
(адаптер для телефонов)
Avec clavier numérique/ z klawiaturą/ со вспомогательной клавиатурой

Disponible aussi en 110V/	Dostępne rownież w wersji 110V/  Доступны также в версии 110V

DONNEES TECHNIQUES DANE TECHNICZNE ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ QK-INT QK-INTD QK-INTKEY QK-INTKEYD

Alimentation Zasilanie (V)  Mощность 12 / 24

Intensité (A) Pobór prądu (mA)  Потребляемый ток (A) 800 1000

Type de connexion, N° arrache, Ilość przewodów sterujących Тип связи (телеграфирует Нет ) 5 2 5 2

Contrôle serrure électrique / magnétique Sterowanie elektrozamka электрический / магнитный контроль замка N.O. / N.C.

Régulation du volume d'écoute Regulacja głośności dźwięku Приспосабливаемый звуковой объем

Codes d'accès (N°) Ilość kodów dostępu Коды доступа (N°) - 98

Longueur du code (caractères) Długość kodu (klawiszy) Кодовая длина (ключи) - 2-6

Combinaisons possibles (Non) Ilość kombinacji kodu Возможные комбинации (Нет ) - 1’000’000

Temps de fouetté par le relais (sec) Czas impulsu na przekaźnik (s) Импульс время от реле (секунда ) 1-9

Résistance antivandalo Zabezpieczenie wandaloodporne Сопротивление антивандала

Indice de protection (IP) Poziom zabezpieczenia (IP)   Kласс защиты (IP) 44

Unité intérieure (récepteur) Wewnętrzna słuchawka Внутренняя единица (телефонная трубка) - -
Unité intérieure (adaptateur pour télé-
phones) Wewnętrzny adapter dla telefonu Внутренняя единица (адаптер для телефонов) - -

Max N° d'unité collegabili intérieurs à 
l'unité extérieure

Max. Ilość modułów wewnętrznych podłączonych 
do modułu zewnętrznego

Макс. внутренние единицы connectable к 
внешней единице (Нет ) 10 ∞ 10 ∞

Maximum N° d'unité collegabili extérieurs 
à l'unité intérieure

Max. Ilość modułów zewnętrznych podłączonych 
do modułu wewnętrznego

Максимальный номер внешних единиц c, 
onnectable к внутренней единице (Нет ) 10 ∞ 10 ∞

Distance max entre unité intérieure et 
unité extérieure (m)

Max. Odległość między modułem wewnętrznym 
a zewnętrznym

Максимальное расстояние между внутренней 
единицей и внешней единицей (m) 50 ∞ 50 ∞

Temp. de service (°C Min/Max) Temperatura pracy (°C Min./Max)  Температурный режим (°C Mин./ Макс.) -30/+70

Poids (kg)  Waga (kg)  Вес  (кг) 1 1 1 1

Clavier derrière éclairé	

Podświetlana klawiatura

Посвеченная 
вспомогательная клавиатура

Hautes qualités sonores

Wysoka jakość dźwięku

Высокое звуковое качество



Reliability and control for your home.  
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Reliability and control for your home.  

QK-INTHAND
Unité intérieure de rechange/ 
additionnelle pour QK-INT/QK-
INTKEY	

Zamienna słuchawka do      QK-
INT i QK-INTKEY

Внутренняя единица замены/ 
дополнительной для QK-INT/ 
QK-INTKEY

QK-INTKEYU
Unité extérieure de rechange / 
additionnelle pour QK-INTKEY

Zamienna kaseta zewnętrzna do 
QK-INTKEY	

Внешняя единица замены/ 
дополнительной для            QK-
INTKEY

QK-INTU
Unité extérieure de rechange/ 
additionnelle pour QK-INT

Zamienna kaseta zewnętrzna do 
QK-INT	

Внешняя единица замены/ 
дополнительной для QK-INT

QK-INTRAIN
Abat-vent anti pluie de rechan-
ge/ additionnelle

Zamienna osłona przeciwdeszc-
zowa	

щит дождя замены/ 
дополнительной

 

QK-INTADA
Unité intérieure de rechange/ 
additionnelle pour QK-INTD/QK-
INTKEYD

Zamienna jednostka sterująca do 
QK-INTD i QK-INTDKEY

Внутренняя единица замены/ 
дополнительной для QK-INTD/ 
QK-INTKEYD

QK-INTKEYDU
Unité extérieure de rechange/ ad-
ditionnelle pour QK-INTKEYD	

Zamienna kaseta zewnętrzna do 
QK-INTDKEY

Внешняя единица замены/ 
дополнительной для QK-IN-
TKEYD

QK-INTDU
Unité extérieure de rechange/ ad-
ditionnelle pour QK-INTD

Zamienna kaseta zewnętrzna do 
QK-INTD

Внешняя единица замены/ 
дополнительной для QK-INTD

Pour autres optionals aller à la 
page relative du catalogue	

Dla innych opcji odwołać się do 
odpowiedniej strony w katalogu 

Для других опций смотрите 
соответствующую страницу в 
каталоге



Borinato F.lli Snc
Via Seccalegno, 19
36040 Sossano (VI) - Italy
Tel. +39 0444 785513
Fax +39 0444 782371
info@quiko.biz
www.quiko.biz

QUIKO peut apporter à ses produits 
modifications techniques,
pour amègliorer la qualité, sans préavis.

QUIKO może technicznie ulepszać
jakość swoich produktów bez jakiegokolwiek 
wcześniejszego zawiadomienia. 

QUIKO может технически улучшать
качество продуктов без любого 
предварительного уведомления.


